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1. Obveze usklađivanja i izvješćivanja 

Status ovih smjernica 

1. Ovaj dokument sadrži smjernice izdane na temelju članka 16. Uredbe (EU) br. 1093/20101. U 
skladu s člankom 16. stavkom 3. Uredbe (EU) br. 1093/2010 nadležna tijela i financijske 
institucije moraju ulagati napore da se usklade s ovim smjernicama. 

2. U smjernicama se iznosi EBA-ino stajalište o odgovarajućim nadzornim praksama unutar 
Europskog sustava financijskog nadzora ili o tome kako bi se pravo Unije trebalo primjenjivati u 
određenom području. Nadležna tijela određena člankom 4. točkom 2. podtočkama i., ii., iii., iv., 
v., vi. i vii. Uredbe (EU) br. 1093/2010 na koja se smjernice primjenjuju trebala bi se s njima 
uskladiti tako da ih na odgovarajući način uključe u svoje prakse (npr. izmjenama svojeg pravnog 
okvira ili nadzornih postupaka), uključujući u slučajevima kada su smjernice prvenstveno 
upućene institucijama. 

Zahtjevi za izvješćivanje 

3. U skladu s člankom 16. stavkom 3. Uredbe (EU) br. 1093/2010 nadležna tijela moraju obavijestiti 
EBA-u o tome jesu li usklađena ili se namjeravaju uskladiti s ovim smjernicama, odnosno o 
razlozima neusklađenosti do (17.09.2026). U slučaju izostanka takve obavijesti unutar tog roka 
EBA će smatrati da nadležna tijela nisu usklađena. Obavijesti se dostavljaju slanjem ispunjenog 
obrasca koji se nalazi na internetskim stranicama EBA-e s naznakom „EBA/GL/2026/05”. 
Obavijesti bi trebale dostaviti osobe s odgovarajućim ovlastima za izvješćivanje o usklađenosti u 
ime svojih nadležnih tijela. Svaka se promjena statusa usklađenosti također mora prijaviti EBA-
i. 

4. Obavijesti će biti objavljene na internetskim stranicama EBA-e u skladu s člankom 16. stavkom 3. 
Uredbe (EU) br. 1093/2010. 

 

 
1 Uredba (EU) br. 1093/2010 Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenoga 2010. o osnivanju europskog 
nadzornog tijela (Europskog nadzornog tijela za bankarstvo), kojom se izmjenjuje Odluka br. 716/2009/EZ i 
stavlja izvan snage Odluka Komisije 2009/78/EZ (SL L 331, 15.12.2010., str. 12.). 



2. Adresati 

6. Ove su smjernice upućene nadležnim tijelima kako su definirana u članku 4. točki 2. 
Podtočkama i Uredbe (EU) br. 1093/2010 i financijskim institucijama kako su definirane u 
članku 4. točki 1. Uredbe (EU) br. 1093/2010. 

 



3. Provedba 

Datum početka primjene 

7. Ove se smjernice primjenjuju od 19.10.2026. 

 



4. Izmjene 

8.  Smjernice EBA/GL/2016/07 izmjenjuju se kako slijedi: 

9. Točka (d) stavka 23. zamjenjuje se sljedećim: 

„(d) u specifičnom slučaju aranžmana o otkupu potraživanja u kojima su otkupljena potraživanja 
evidentirana u bilanci institucije i ako je ispunjen jedan od sljedećih uvjeta: 

(i) prekoračen je prag značajnosti koji određuje nadležno tijelo u skladu s člankom 178. 
stavkom 2. točkom (d) Uredbe (EU) br. 575/2013, ali nijedno od potraživanja od dužnika 
nije dospjelo više od 90 dana; 

(ii) dužnik nije na odgovarajući način obaviješten o tome da je faktorov klijent ustupio 
potraživanja, a institucija ima dokaze da je dužnik klijentu platio potraživanje prije nego 
što je ono bilo dospjelo više od 90 dana; 

(iii) u slučaju tihog faktoringa, institucija ima dokaze da je dužnik klijentu platio potraživanje 
prije nego što je ono bilo dospjelo više od 90 dana.” 

10. Stavak 31. zamjenjuje se sljedećim: 

„31. U slučajevima u kojima je dužnik na odgovarajući način obaviješten o ustupanju 
potraživanja, ali je svejedno izvršio plaćanje klijentu, institucija treba nastaviti brojiti dane 
zakašnjenja u skladu s uvjetima potraživanja.” 

11. Briše se stavak 32. 

12. Briše se točka (a) stavka 39. 

13. Naslov nakon stavka 48. zamjenjuje se sljedećim: 

„Smanjenje financijske obveze zbog mjere restrukturiranja” 

14. Briše se stavak 49. 

15. Briše se stavak 50. 

16. Stavak 52. zamjenjuje se sljedećim: 

„52. U svrhu utvrđivanja vjerojatnosti da dužnik neće u cijelosti podmiriti svoje obveze u skladu 
s člankom 178. stavkom 3. točkom (d) Uredbe (EU) br. 575/2013, za svaku mjeru restrukturiranja 
institucije trebaju izračunati umanjenu financijsku obvezu te je usporediti s pragom iz točke 51. 



U slučajevima u kojima je umanjena financijska obveza viša od tog praga za te izloženosti treba 
smatrati da su u statusu neispunjavanja obveza.” 

17. Stavak 53. zamjenjuje se sljedećim: 

„53. Međutim, ako je umanjena financijska obveza ispod određenog praga, te posebice u slučaju 
u kojem je neto sadašnja vrijednost očekivanih novčanih tokova temeljenih na aranžmanu s 
mjeromrestrukturiranja viša od neto sadašnje vrijednosti očekivanih tokova novca prije izmjena 
odredaba i uvjeta, institucije trebaju procijeniti postoje li kod takvih izloženosti druge naznake 
vjerojatnosti da dužnik neće uredno ispuniti svoje obveze. U slučajevima u kojima institucija 
opravdano sumnja u vjerojatnost da će dužnik svoje kreditne obveze pravodobno podmiriti u 
cijelosti u skladu s novim aranžmanom, treba smatrati da se dužnik nalazi u statusu 
neispunjavanja obveza. Pokazatelji koji mogu upućivati na vjerojatnost da dužnik neće uredno 
ispuniti svoje obveze uključuju sljedeće: 

(a) veliko jednokratno plaćanje predviđeno za kraj plana otplate, 

(b) nepravilan plan otplate, u kojemu su na početku plana otplate predviđeni znatno niži 
iznosi plaćanja, 

(c)  veliko razdoblje počeka na početku plana otplate, 

(d) na izloženosti prema dužniku više je puta primijenjena mjera restrukturiranja.” 

18. Stavak 54. zamjenjuje se sljedećim: 

„54. Sve izloženosti klasificirane kao restrukturirane neprihodujuće u skladu s člancima 47.a i 
47.b Uredbe (EU) br. 575/2013 trebaju biti klasificirane kao izloženosti u statusu neispunjavanja 
obveza.” 

19. Stavak 55. zamjenjuje se sljedećim: 

„55. U slučajevima u kojima je bilo koja izmjena plana podmirivanja kreditnih obveza u skladu s 
člankom 178. stavkom 2. točkom (e) Uredbe (EU) br. 575/2013 rezultat financijskih poteškoća 
dužnika, institucije trebaju procijeniti i je li mjera restrukturiranja odobrena te postoje li naznake 
vjerojatnosti da dužnik neće uredno ispuniti svoje obveze.” 

20. Točka (h) stavka 59. zamjenjuje se sljedećim: 

„(h) klasifikacija izloženosti kao neprihodujuće u skladu s člankom 47.a stavkom 3. točkama 
od (b) do (e) Uredbe (EU) br. 575/2013.” 

21. Stavak 72. zamjenjuje se sljedećim: 

„72. U svrhu primjene članka 178. stavka 5. Uredbe (EU) br. 575/2013 te u slučajevima u kojima 
je izloženost bila u statusu neispunjavanja obveza u skladu s člankom 178. stavkom 3. točkom (d) 



Uredbe (EU) br. 575/2013, neovisno o tome je li mjera restrukturiranja odobrena prije ili nakon 
utvrđivanja statusa neispunjavanja obveza, institucije trebaju smatrati da više nije ispunjen 
nijedan od uvjeta za nastanak statusa neispunjavanja obveza za izloženosti koje su prethodno 
bile u statusu neispunjavanja obveza, pri čemu je protekla najmanje jedna godina od posljednjeg 
između nekih od sljedećih događaja: 

(a) trenutka uvođenja mjere restrukturiranja, 

(b) trenutka kad je izloženost klasificirana kao izloženost u statusu neispunjavanja obveza, 

(c) kraja razdoblja počeka uključenog u aranžmane s mjerom restrukturiranja.” 

22. Stavak 73. točka (f) zamjenjuje se sljedećim: 

„(f) uvjeti utvrđeni u točkama od (a) do (e) trebaju biti ispunjeni i u odnosu na nove izloženosti 
prema dužniku, a posebice u slučajevima u kojima su prethodne izloženosti prema tom dužniku 
u statusu neispunjenja obveza, na koje je bila primijenjena mjera restrukturiranja, bile prodane 
ili otpisane.” 

23. Briše se točka (b) stavka 83. 

24. Stavak 107. zamjenjuje se sljedećim: 

„107. Institucije trebaju redovito provjeravati jesu li sve restrukturirane neprihodujuće 
izloženosti klasificirane u status neispunjavanja obveza. Institucije trebaju i redovito analizirati 
restrukturirane prihodujuće izloženosti s ciljem utvrđivanja postoje li kod nekih od njih naznake 
vjerojatnosti da dužnik neće uredno ispuniti svoje obveze u skladu s člankom 178. stavkom 3. 
točkom (d) Uredbe (EU) br. 575/2013 te u skladu sa stavcima od 51. do 55. ovih smjernica.” 


